
Магнолия, 17 ноября, гильдия Хвост Феи.

 

Ранним утром просторный зал гильдии встретил Люси сонной тишиной и зевотой. Она уныло
растеклась по длинному деревянному столу, за которым сидела вместе с Греем. Полумрак,
царивший в помещении, лишь сгущал ощущение скуки. Несколько минут назад идея прийти
пораньше, чтобы найти себе занятие, казалась Люси блестящей. Теперь же она корила себя за
глупость.

— Может, возьмём задание? — с надеждой спросила она у Грея, лениво листавшего журнал.

— Ты же знаешь, что не я их выбираю, — парень даже не поднял глаз от страниц.

Люси тяжело вздохнула, уткнувшись лбом в столешницу. Она всегда считала это правило
идиотским. Пусть они и недавно собрали команду, но ведь у всех должны быть равные права. С
чего это Эльза всегда всё решает одна?

— Ты знаешь, почему, — Грей снова угадал её мысли.

Блондинка выпрямилась и покосилась на сидящую справа Эльзу. Девушка, не обращая
внимания на товарищей, невозмутимо поедала клубничный торт. Люси сглотнула, готовясь к
возможной вспышке гнева.

— Эльза? — осторожно позвала она.

Титания оторвалась от лакомства и вопросительно взглянула на подругу.

— Что такое, Люси?

Та с облегчением выдохнула. Обычно разговоры с Эльзой во время поедания тортов не
заканчивались ничем хорошим. Но спокойный тон волшебницы подбодрил Люси.

— Может, сходим сегодня на задание? Всё равно заняться больше нечем.

Скарлет отложила вилку и промокнула губы салфеткой.

— Ты права, в гильдии сегодня пусто. Думаю, можно взять какую-нибудь несложную миссию, —
она ободряюще улыбнулась.

— Ура! — Люси вскинула руки, не скрывая радости.



Грей тихо вздохнул за журналом. Ему совсем не хотелось сегодня никуда идти.

— Что ж, пойду посмотрю на доске, — Эльза поднялась из-за стола. — Есть пожелания?

— Чтобы награды хватило на аренду!

— И чтобы не пришлось много ходить.

Рыцарь легонько щёлкнула Грея по лбу и направилась к доске объявлений. Не найдя там
ничего подходящего, она задумчиво скользнула взглядом по второму этажу. В последнее время
её всё чаще посещали мысли о том, чтобы взять команду на задание S-класса. Но что-то внутри
противилось этой идее. Дело было не в силе или отваге друзей — непредсказуемость таких
миссий пугала саму Эльзу.

Пока она изучала объявления, двери гильдии распахнулись, впуская внутрь невысокую фигуру
в ярко-оранжевой накидке. Эльза улыбнулась, узнав мастера Макарова.

— С возвращением, мастер! Как прошёл совет? — приветливо поинтересовалась Лисанна из-за
барной стойки, мигом выудив из-под прилавка запотевшую бутылку эля.

Макаров что-то невнятно буркнул и, проигнорировав любимый напиток, направился к
лестнице. Поднявшись на пару ступеней, он вдруг замер и, помедлив, бросил через плечо:

— Эльза, зайди ко мне в кабинет. Одна. Нужно кое-что обсудить.

Нахмурившись, Эльза обвела вопросительным взглядом товарищей, словно ожидая
объяснений. Грей поймал её взгляд и, кивнув в сторону лестницы, беззвучно шевельнул
губами: «Иди». Девушка решительно поднялась и, быстро взбежав по ступеням, остановилась
перед дверью кабинета. Стук в этот раз показался ей лишним — Эльза просто повернула ручку
и шагнула внутрь.

Первым, что бросилось ей в глаза, была напряжённая фигура Макарова. Старый мастер стоял
у окна, повернувшись к ней спиной, и, казалось, пристально что-то разглядывал снаружи.

— Закрой дверь, — велел он, не оборачиваясь.

Эльза послушно защёлкнула замок и опустилась на стул для посетителей. В кабинете повисла
тишина. Девушка терпеливо ждала, когда Макаров заговорит.

— Прежде чем мы начнём, я должен кое-что знать, — наконец произнёс он. — Лексус и Мира
сейчас в Магнолии?



— Нет. Миражанна утром ушла за покупками, а Лексус два дня назад отправился на задание
со своей командой.

Плечи старика поникли. Тяжело вздохнув, он обернулся. Эльза с тревогой заметила, как
помрачнело его лицо. Макаров явно надеялся застать в гильдии хотя бы одного из них.

— Эльза, ты мне доверяешь?

Вопрос застал девушку врасплох. Карие глаза изумлённо распахнулись:

— Конечно, мастер!

Пристально вглядевшись в её лицо, старик кивнул и вновь отвернулся к окну.

— Что ж, слушай. Тебе о чём-нибудь говорит имя «Саламандр»?

Эльза задумалась. Кажется, она слышала его пару раз, но ничего существенного
на ум не приходило.

— Боюсь, я знаю о нём слишком мало, — честно призналась она.

— Не могу тебя винить. Я и сам знал немногим больше... до вчерашнего дня. Вчера
на собрании его имя упомянул сам Председатель.

— Председатель был на собрании? — удивлённо переспросила Эльза.

Макаров фыркнул:

— Можно и так сказать, — пробормотал он. — Присутствовали почти все важные шишки
Совета. И всё ради этого «Саламандра».

Уловив сарказм в голосе наставника, Эльза нахмурилась. На её памяти таких важных собраний
вообще не проводилось, ограничивались малыми советами. Кто же он такой, этот Саламандр?

— Он выслеживает и уничтожает тёмные гильдии, — сказал Макаров, словно прочитав
её мысли. — Совет считает его угрозой для всего Фиора. Сперва они закрывали на это глаза,
позволяя ему выполнять за них грязную работу. Но стоило ему начать приносить больше
проблем, чем пользы, и выставить Совет в неприглядном свете, как они стали его бояться.
И решили спихнуть эту проблему на наши плечи.

Эльза окончательно запуталась. Как она могла ничего не знать об этом? Ей часто доставались



самые неприятные задания. Она встречала многих преступников, информаторов, наёмников.
Сама уничтожила немало тёмных гильдий. Каким образом деяния Саламандра ни разу
не достигали её ушей?

— Совет объявил награду за его голову в виде открытого задания S-класса, — продолжал
Макаров. — Оно будет разослано всем гильдиям, чьи мастера присутствовали на собрании.
Всего их двенадцать. Кто первым схватит Саламандра — получит награду в 30 миллионов
драгоценных.

— Тридцать миллионов?! — ахнула Эльза. — Не припомню, чтобы когда-либо видела такую
огромную сумму!

— Вот сколько они готовы заплатить, лишь бы мы сделали за них их работу, — раздражённо
проворчал Макаров. Он развернулся в кресле и, оперевшись локтями о стол, пристально
посмотрел на Эльзу. — Именно поэтому я спрашивал, здесь ли Мира и Лексус. Я планировал
отправить на это задание вас троих.

Девушка опустила глаза и судорожно стиснула в пальцах край юбки. За всё время в Хвосте Феи
она не припоминала, чтобы три мага S-класса отправлялись на одну миссию. Ей доводилось
сталкиваться со многими опасностями, порой её задания считались невыполнимыми. Но она
всегда справлялась в одиночку. Неужели это настолько рискованно? Или у мастера есть какой-
то план?

— Мастер, могу я спросить... Почему вы поинтересовались, доверяю ли я вам? Это как-то
связано с заданием? — её голос прозвучал на удивление спокойно.

— Потому что мы не станем плясать под дудку Совета. От всего этого за милю несёт подставой,
даже в Альваресе учуяли бы, — проворчал старик, подперев подбородок руками.
— Ты выдвигаешься сегодня. Я пришлю Миру и Лексуса, как только они вернутся. Действовать
нужно быстро. Если весть о награде разлетится по другим гильдиям, весь Фиор превратится
в поле битвы для десятков жадных до денег магов S-класса. Мы должны их опередить.

Эльза согласно кивнула. Она знала многих магов S-класса, даже за пределами Хвоста Феи.
Никто из них не упустит такой шанс, и законы Совета их не остановят.

— Твоя задача — найти Саламандра и, если потребуется, усмирить. Но ни в коем случае
не привлекай внимания Совета. Если всё пройдёт гладко, дальше действовать буду я.

Глаза девушки вновь изумлённо расширились:

— Могу я узнать, почему вы хотите поговорить с ним?

— Один старый друг попросил меня об этом. Да и, по правде, я с ним солидарен. Возможно, всё



дело в том что все мы те ещё сорванцы, но я просто не думаю, что он такой, каким его
выставляет Совет, — хмыкнул Макаров. Эльза невольно улыбнулась. Даже если бы хотела, она
не смогла бы с ним поспорить.
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